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BẠCH PHẤT THỦ CHÚ LUÂN 
 

Soạn dịch: HUYỀN THANH 
 

 
 

Kinh Thiên Quang Nhãn ghi là: “Nếu muốn giải thoát tất cả chướng nạn nên tu 
Pháp BẠCH PHẤT. Tướng của tượng Phất Nạn Quán Tự Tại và sự trang nghiêm 
như trước không khác. Xong tay phải co cánh tay hướng lòng bàn tay ra ngoài, tay trái 
cầm cây phất trần trắng”  

巧伕 先寒氛仲伏袎 

巧休 玅湫狣向吐丁包鄎全伏 回囚 屹班伏 亙扣屹班伏 亙扣乙冰仗 乙伏袎 

輆  向忝叻愍  圩咒 向匡防介巧  屹楠 交先伏  合觜詵   送扣袎 

NAMO  RATNA-TRAYĀYA 
NAMAḤ  ĀRYA-AVALOKITEŚVARĀYA  BODHISATVĀYA  MAHĀ-

SATVĀYA  MAHĀ-KĀRUṆIKĀYA 
OṂ VAJRA-DHARMA_ ŚUKRA-VALAVYAJANA  SARVA  MĀRA 

BHAYA  VIMUKTI – SVĀHĀ 
Bạch Phất  (Śukra-valavyajana hay  Śvete-valavyajana) là vật cầm ở tay trái của 

Quốc vương (Rāja) Trưởng Giả (Gṛhapati) dùng để đuổi muổi mòng ...hoặc phủi các 
bụi dơ uế. 
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Bạch Phất được làm bằng các sợi tơ màu trắng biểu thị cho nghĩa Bạch Tịch 
(trắng sạch). Màu trắng là gốc của các màu tức là lý “vốn chẳng sanh”, sợi tơ mang 
nghĩa “trừ bỏ hoặc gìn giữ” cho nên minh họa lý “nhiễm tịnh bất nhị, chính tà bình 
đẳng”. Như vậy, dùng Chân Lý này mà trừ các chướng nạn . 

Quán Thế Âm Bồ Tát dùng bản nguyện Từ Bi xông ướp Tam Muội nên cầm cây 
Phất Trần trắng biểu thị cho nghĩa “Phủi trừ tất cả chướng nạn cho chúng sanh” 

Muốn thành tựu pháp này, Hành Giả đặt cây phất trần trắng ở trước BẢN TÔN, 
quán tưởng tướng tay, tụng chú 108 biến, dùng phất trần chạm vào thân mình để phủi 
các bụi chướng, trừ các nạn chướng và đắc được Thể của Chân Như (Tāthatā) 

 
_Ý nghĩa của Chú này là: 
NAMO  RATNA-TRAYĀYA: Quy mệnh Tam Bảo 
NAMAḤ  ĀRYA  AVALOKITEŚVARĀYA  BODHISATVĀYA  MAHĀ-

SATVĀYA   MAHĀ-KĀRUṆIKĀYA: Kính lễ Đức Đại Bi Thánh Quán Tự Tại Bồ 
Tát Ma Ha Tát 

OṂ VAJRA-DHARMA (quy mệnh Kim Cương Pháp) ŚUKRA-
VALAVYAJANA  SARVA  MĀRA BHAYA  VIMUKTI  (cây phất trần trắng khiến 
cho giải thoát tất cả Ma Chướng) SVĀHĀ (thành tựu tốt lành) 
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